135X190MM B & 3%

(GR) ZYZKEYH A MAAAI THZ FPIAZ
OAHTIEZ XPHZHZ

EIZATQIH

J0G EUXAPLOTOUME Yyl TNV ayopd Tou mpoidvtog. Mioteloupe OtL Ba to euxaplotnBeite.
ALOBAOTE TIPOOEKTIKA TLG 08NYLEG XPAONG TPV XPNOLUOTIOLCETE TO TPOLOV KOl EWSIKA TLG
odnyieg aoboleiag, kabaplopol kot amobrkeuong. Alatnprote TG odnylec xpAong yla
avabopd KaTd TN XPrion Tou PoiovTog.

MPOOPIZOMENH XPHZH

e Houokeun mpoopiletal yLa mapackeur) LaAALoU TG ypLAG.

e Houokeun poopiletal LOVO yLa OLKLOK XpHon Kot Sev Hmopel va xpnotpornotnBei yia
enayyeApatikolg okomouc. Onoladrmote dAAn xprion Kpivetat akatdAAnAn KoL
OGUVETWG eTKivEuvn.

e O kataokevaotng Sev dépet euBUVN yla omotadimote BAARN pokUPEL AOYW TNG

akat@AANANG XPoNG TG CUCKEUNAG,.

TEXNIKEZ MPOAIATPADES

Movtélo: JK-M06

Taon tpododooiag: 220-240V, 50-60 Hz
loxUg: 450-550W

YAKO: MAQOTIKO & avogeidwTto atodAL
ALOOTAOELG KATA TPOCEYYLoN: 25x25x18cm

MEPIEXOMENA 2YZKEYAZIAZ

e

1 X ouoKeun yLa LatAAL TNG YPLAG

|

<

1x KOUTAAL 50COUETPNTAG

|

10 x otk

L

1 x 0bnyieg xpriong

Adol avoifete TN ouokevaoia, PeBowwbeite Ot OAa ta efaptipata PBpiokovtat otn
ouokevaoia. ML anmocuUCKEVACETE T cUoKeur, BeBailwbeite 6TL Aettoupyel cwotd.

MEPITPA®H NMPOIONTOX

Swpa

Kedbahn

AaBr kedbaAng

MrwA

Atobaveg KAAUUpQA
ALOKOTITNG AELTOLPYLaG
KaAw8Lo mapoxrg pevpatog
AVTLOALGONTIKA TTOS LA

O N VA WNR

OAHTIEZ AZDAAEIAY

AlaBAOTE TIPOOEKTIKA TG 0dNyleg Xpriong mpw amod tn Xxprion Tou mpoidviog. AkohouBriote
aUOTNPA TG 08nyieg ToU TepLéXovTal OTO eYXELPiSL0. AlATNPAOTE TN CUOKEUOOLA Kol TLG
odnyieg xpriong, KABWG MEPLEXOUV ONUAVTIKEG TTANPODOpLES.

1. H ouokeun uropei va xpnotpornotnBet amnd mawdid nAwkiag dvw twv 8 eTwy, evw Sev mpéEmet
VO XPNOLUOTIOLELTOL OO TIALSLA 1) GTOMO UE MELWHEVEG CWHATIKEG f TIVEUOTIKEG LKOVOTNTES
Xwplg emiPAedn kot av Sev toug €xouv S0Bel oL amapaitnteg odnyieg yla T XpAon tng
OUOKEUNG OO KATOLo ATopo UTteBLVO yla TNV aobAAeLd TOUG,.

2. BeBawwBeite ot Ta matdLd Sgv XpNOLLOTIOLOUV TN GUCKEUNR YLaL TIoXViSL.

3. H ouokeun Sev mpémnel va kabapiletatl ard matdid Hikpdtepa Twv 8 ETWY, Ta OMoia TIPEMEL
va erBAEMOVTAL ATO KATTOLOV EVIAALKAL

4. KpatoTe T OUOKEUN Kat To KaAwSLo Tpobodoaciag pakpLd amd matdid KATw Twv 8 ETWV.

5. OL eTLhAVELEG TNG CUCKEUNG TIOU €pxovTal o€ enadr Ue TpObLua TpéTeL va Statnpouvtat Kot
va kabapifovral cUpbwva pe tig OAHTES KAGAPIZMOY.

6. H ouokeur) 6ev mpoopiletal yla xprion He €§WTEPLKO XPOVOSLAKOTTN 1 HE EEXWPLOTO
TNAEXELPLOTAPLO.

7. H péylotn moootnta {axapng mou propel va npootebel otn cuokeur Sev mpénel va Eemepva

mmmmmm  \WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment):

This symbol indicates that when the end-user wishes to discard this product, it must be sent to
separate collection facilities for recovery and recycling. By separating this product from other
household-type waste, the volume of waste sent to incinerators or land-fills will be reduced
and natural resources will thus be conserved.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS
Please read the instruction manual carefully and follow the following safety precautions. Keep
the manual for future reference and available to every user of the device.
e Do not touch the hot surfaces.
e Keep hands away from the appliance when it starts working.
¢ Do not overfill the sugar dispenser of the centre of head.
* |n case you give the device to another person, it must be accompanied by the instruction
manual.
* No proper use of the device might cause harm or malfunction.
* Do not use tools or accessories for a job not designed/recommended by the manufacturer.
 This appliance is for household use only.
* Ensure that the voltage indicated on the device matches the mains voltage before plugging in
the appliance. If not, do not use the device.
© Disconnect the device from the power supply:
e shortly after use
e when not using the device
¢ before undertaking any cleaning task
o If any malfunction occurs, disconnect the supply cord from the mains immediately.
WARNING. DO not submerge the appliance/cable/plug in water or any other liquid, to avoid
electric shock.
* This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.
* This appliance is not a toy. Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.
* Never leave the device unattended (whether in use or not) in a place easily accessible by
children.
* During operation, do not leave the device unattended.
¢ Do not use the appliance if it has fallen on the floor, if there are visible signs of damage or if it
has a leak. Disconnect the cord from the supply immediately.
o If the cord/plug becomes damaged, the appliance malfunctions or becomes damaged, do not
use the appliance.
* Never leave the power cable hanging from sharp table edges/benches or touching hot
surfaces.
* Never leave the power cable tangled during operation. Untangle it immediately.
o If the appliance or accessories become damaged please refer to a qualified technician.
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Figure D Turning and holding the stick horizontally

16. After using all the sugar, switch off the appliance by moving the 1/0 switch to 0 position.
Another serving of sugar can be added only after the head stops completely. This time, cotton
candy making should be quicker, as the appliance is already heated up appropriately.

IMPORTANT REMARKS
Never add more than 13 g of sugar to the dispenser.
After you end using the appliance, leave it until it cools down.

CLEANING, STORAGE AND TRANSPORT INSTRUCTIONS

CLEANING:

A. Before you start cleaning, disconnect the appliance from power and wait until it cools down.
B. After the appliance cooled down: Remove the head by pulling it upwards (Fig. E). Remove
the transparent cover and the bowl from the base of the appliance. Wash the head,
transparent cover and the bowl in warm water. Rinse them and dry.

Figure E Removing the head

C. Clean the external body of the appliance with wet cloth or sponge, which is not abrasive.
Wipe dry with a kitchen towel.

STORAGE
When the product is not used, disconnect it from the power supply socket. Store the product in
a dry and ventilated location.

TRANSPORT

It is recommended to transport the appliance in its original packaging. Be careful about shocks
in transport.
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ta 13 ypappdpla.

, A\

Znueiwon! Kivduvog eykavparog!
H ocuokeun unepBeppaivetal katd tn xprion. Mnv ayyilete T KAUTEG EMLPAVELEG.
9. EAéyxete taktkd to kKoAwdio tpododoaiag yia BAGBN. Edv to kaAwdlo tpododooiag eivat
KOTECTPAUMUEVD, TIPEMEL VA avTiKATaoTtabel amd TOV KATOOKEUQOTH, eEovolodotnpévo
QVTUTPOOWTTO 1 EEELSIKEUEVO ATOMO YLa VAL artobUYETE KWWEUVOUG i TPAULATLOHOUG.
10. H cuokeur auth tpoopiZeTal yLa oKLk Xpron Kat MapOUoLEG EDAPHUOYES, OTIWG:

o efomAlopdg tpanelapiag os Katdotnua, ypadeio ) dGAAOUC XWPOUG epyaciag

e aypokTnua

e ot dwpatia Eevodoxelou, HOTEN Kat GANOUG TTAPOOLOUG XWPOUG

e 0gMAVOLOV
ALOBAOTE TIPOOEKTIKA TO TAPOV EYXELPISLO XPONG XPNOLLOTIOLWVTAG TO TIPOIOV Kot
akohouBeite mavtote TG BAOLKEG TPODUAAEELG CUNDWVA HE TLG TTOPAKATW KATEUOUVTAPLEG
Vpappéc:

* Mn ouvduddetal pe ototxeia i pépn GAAWY KATOOKEUAOTWV.

* O KATOOKEVAOTHG TNG CUOKEUNG €V GUGTAVEL TN XPrON OMOLWVSATIOTE AVTAAAGKTIKWY, SLOTL

urnopei va tpokAnBel TpaupaTLopog.

* KpOTAOTE TN CUOKEUT MOKPLA OO TO VEPO Kal ThV uypaoia. Mo Vo TPOoTATEVTEITE Ao TtV

nAektporAnéia, un Pubilete To kKaAwSLO, To BUCHA 1) OTIOLASATIOTE LEPN TG CUCKEUNG

o€ vepo 1 o€ A uypaL.

* MpootatéPte to KaAwSLo Tpopodooiag and BAABN, unv To tonobeteite oe AXUNPES AKPEG A

Bepuéc emupaveles.

e MHN tomnobeteite TN CUOKEUN TIAVW 1) KOVTA O€ {E0TO NAEKTPLKO HATL, PATL YKOZLoU 1y
$oUpvo.

e Oanpénelva Sivete WSlaitepn mpoooxr OTaV LETAKLVEITE T CUOKEUN.

e  MHN abrjvete tn cuokeun xwpig emtifAedn katd tn SLdpKeLa TG XProNG A OTav givat
ouvbedepévn oto pevpa.

e EAéyte To ecwTEPLKO TOU Soxeiou BEpuavong yla EEva avtikeipeva tpLv tn xprion.

o Hkebahn B€puavong oto kEVTpo propei va Leotabel oA, ArtobUyete tnv enadn mpwv
KPUWOEL.

o [apéxetal pukpd kKoAwdLo tpopodoaiag yia tnv anodpuyr KwdUvou UepSEUATOq 1y
QVaTPOTAG O€ €va PeyoAUTEPO KAAWSLO.

e KpatoTe Ta XEPLOL 0OG HOKPLA OO T GUCKEUR OTav 0 SLakomtng Aettoupyiag givat
E£VEPYOTOLNUEVOG KAL TIEPLOTPEDETAL.

e  ETUTPEMETAL N TIPOGEKTLKA XPron HakpLwv kaAwdiwv tpododoaciag. H nhektpikr toxug
TIPETIEL VAL ELVOLL TOUAGXLOTOV (0N E QUTH TNG CUCKEUNG.

e Houokeun pnopei va cuvSeBei oto Siktuo tpododooiag Ldvo gav n téon tou Siktiou
TALPLATEL E TNV TAON TIOU AvVaypADETAL OTN GUOKEUN.

e MH Aettoupyeite tn cuokeun, v to kKaAwdLo tpodpodoaiag fi To BUopa £xouv XaAGOEL.

e To KouTi kaL To TepttUAypa Sev eival rayvidia.

XPHSH

A\

Kpatfiote ta Xépla 0aG MOKPLA QMO TN OCUCKEUK, EVW OUTH AELTOUPYE(, EWSIKA KATA TV
nieplotpodn TG KePaAng.

1. Npw XpNOLLOTIOLNOETE T CUOKELT, BeBatwBelte OTL OAa Ta pépn €xouv TomoBeTnBel cwWOTA.
BeBalwbeite 0Tl n kehalr éxel TonobetnBel owotd otn Bdon (Ewdva A) kal OTL To UIWA €xel
npooapuootel kaAd oto owpa (Ewkdva B). To eCWTEPIKO KAAUMMO TIPETEL VO oTEPEWDEL oTO
HUTTwA.

Ewkova A Kedbalr e eyKOTEG TTOU TTPOCAPHOTOVTAL OTO CWHA TNG CUCKEUNG

Ewkova B To Stapaveég KAV EXEL TTPOCAPUOOTEL OTO UITWA.

2. O xprotng mpemet va BeBatwBei 6tL to koAwdlo tpododoaciag Sev Bpioketal kovtd o mnyn
vepoU.

3. ANEVEPYOTIOLAOTE TN GUCKELH armd to Slakomntn Aettoupyiag (B€on 0) kat cuvbéote Tn otnv
mAnotléotepn mpida.

4. EVEPYOTIOLOTE TN OUOKEUN HETAKWWVTNG TO SLakomTn Aewtoupyiag otn Oéon | kot
TEPIUEVETE 3-5 Aemtd. e auti tn SlApKela, ouokeur) Beppaivetal kot n  Kepahn
neplotpEdetat. Mnv ayyilete tv enupaveta.

5. 3tn ouvéxela motrote MAAL To Stakormtn Aewtoupyiag otn Béon 0 kol mPooBéote o
UETPNHEVN KOPTH KouTAALE {axapn 0TO KEVTPLKO dvotypa (Ewdva C).

Figure B the transparent cover mounted on the bowl;

10. The user shall verify if the power supply cord is not close to a water source.

11. When the appliance is switched off with the 1/0 power supply switch in O position,
connect it to an easily accessible power supply socket.

12.  Switch on the appliance by moving the 1/0 switch to | position and wait at least for 3-5
minutes. During this time, the appliance heats up and the head is spinning, do not touch the
surface.

13. Then switch again the 1/0O power supply switch to O position and put a measured, flat
spoon of sugar in the central opening. (Fig. C).

N [ ]
Figure C Putting sugar in the dispenser

14. Switch the appliance on again by moving the 1/0 power supply switch to | position.

NOTE--Use regular white sugar. In order to obtain cotton candy with different taste and color,
you can add your favourite powder food colouring. Thus you will be able to make candy in
various tastes and colours.

15. After 2-3 minutes you can see a “string" of cotton----you have to start winding it around a
stick, holding it vertically. For this purpose, make circles with the stick around the external
perimeter of the bowl, turning the stick between fingers at the same time. When the cotton
candy is made, hold the stick horizontally over the head, still turning it between your fingers
(Fig D). While still turning the stick and holding it horizontally, sweep it from one side of the
bowl to the other, making sure that all the cotton candy was winded from the bowl.
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20. This appliance is intended for domestic use and similar applications, such as:

¢ a dining room in a store, an office or other work environments.

¢ in hotel rooms, motels and other similar environments.

¢ on farms.

Please read this user manual carefully before using the product, and always maintain basic
precautions in accordance with the below guidelines:

*Do not combine with elements or parts of other manufacturers.

eManufacturer of the appliance does not recommend using any accessories. This may cause
injuries.

eKeep the appliance away from water and humidity. To protect against electric shock, do not
immerse the cord, plug or any parts of the appliance in water or any other liquids.

eProtect the power supply cord against damage; do not place it on or near sharp edges or hot
surfaces.

DO NOT place on-or near-a hot gas or electric burner or in a heated oven.

eExtreme caution must be used when moving this appliance.

¢ DO NOT leave appliance unattended while in use, or when plugged in to a power socket.
eCheck in side heating element compartment for foreign objects before using.

eHeating head in centre can get hot .Avoid contact until cool.

*A short power supply cord is provided to reduce the risk of becoming entangled in or tripping
over a longer cord.

eKeep hands away from the appliance when the I/0 switch to the | position and is spinning.

elt is allowed to use longer power supply cords, but caution shall be exercised. The marked
electrical rating must be at least as great as that of the appliance.

*The appliance can be connected to the supply network only if the grid network matches the
voltage indicated on the appliance.

DO NOT operate any appliance with a damaged power supply cord or plug.

*The box and packaging are not toys.

USE

When using the appliance, keep hands away from it. Especially when the
head is moving.

9. Before using the appliance, make sure all parts are properly mounted. Make sure the head is
correctly positioned on the holder (Fig. A) and the bowl is mounted onto the body (Fig.B), then
the transparent cover should be mounted on the bowl (Fig.C).

Figure A Head with groove matching the appliance shaft
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A [

Ewkéva C TortoBEtnon Ldxapng oto Soxeio

6. Evepyorotiote §avd tn  cuokeur yupilovtag to Stakdmntn Aettoupyiag otn Béon 1.

ZHMEIQZH - Xpnowomowjote Kkavovikn Agukn Zaxapn. Mmopeite va mpooBécete tnv
ayortnpévn oG XPWOTIKY ylot SWOETE SLADOPETIKO XpWHaA KAl  YeUon oto paAll TG ypLag.

‘EtoL pnopeite va dtid€ete LOANL TNG yPLAC HE SLahOPETIKEG YEVOELG KOL XPWLATAL.

7. Metd amno 2-3 Aemtd, Oa Seite va dnuovpyeital pa «Awpiba» and BauBdkL — apyiote va to
TUAiyete yUpw amd €va OTIK, TO OTOLo TPETEL va KpaTdte KABeTa. o auTO TO OKOMO, KAVTE
KUKAOUG LE TO OTIK 0TNV EEWTEPLKN TIEPILETPO TOU UMWA TEPLOTPEDOVTAG TAUTOXPOVA TO OTIK
avapeoa ota SAXTUAG cag. MOALG eTolpaoTel To HOAL TG YPLAG, KPATHOTE TO OTIK opL{OvVTLaL
ndvw armd v kepahn cuvexilovtag va To TepLoTpEbeTe avapeca ota SAXTUAd oag (Etkdva D).
Evw yupileTe TO OTLK KA TO KPATATE OPLOVTLA, HATEPTE TO MO TN ML TAEUPA TOU PMWA OTNV
GAAN €xovtag BePatwbel OTL OA0 To HOANL TNG ypLAG €XEL ahatpeDel artd To UmwA.

Ewkéva D Mupiote kat kpatrote opl{OvTLa To OTLK

8. AdoU yxpnolporoltjoete OAn tn {Axapn, QIEVEPYOTIOOTE TN GUOKEUN METAKWWVIONG TO
Slakomtn Aswtoupyiag otn Béon 0. Mmopeite va mpooBéoete kL GAAn {dxapn HOvo oOtav
otapatiost teheiwg va Aettoupyet n kepadrn. Auth t bopd, to HaAAi Tng ypLag Ba yivel mo
ypryopa, 8LOTL N cuokeur eival dn mpoBepuacpEvn.

ZHMANTIKEX MAPATHPHZEIZ
Mnv rpooBétete mavw aro 13 ypappdpia {axapng oto Soxeio.

ADroTe TN CUOKEUN VA KPUWOEL TEAELWG, LOALG OTAUATHOETE TN Xprion.

OAHTIEZ KAGAPIZMOY, ANTOOHKEYZHZ KAl METAOOPAX

KAGAPIZMO3:

A. Mpw apyioete va kaBapilete tTn CUOKEUN, AMOCUVSEDTE TNV AltO TNV Tipia Kot aprote tnv
VOl KPUWOEL TEAELWG.

B. MOALG KpUWOEL N GUOKEUN: Adatpgate TNV kehalr Tpafwvtag T mpog ta mavw (Ewkova E).

Adaipgote 10 Slabaveég KAAUMUA KAl Tov PmwA amd tn Bdaon tng ouokeunc. MAUvVeTe TNV
keDAAN, To SLapavég KAAUUUA KOL TO UITWA pEe {EOTO VEPO. ZEMAUVETE KOL OTEYVWOTE.

Ewova E Adbaipeon kepalrg

C. KaBapiote to efwtepkd mepiPAnua TNG CUCKEUNG WE PPEYMEVO TAVAKL 1 N AELOVTIKO
0bouyyapL. ZKOUTILOTE TO WE TTETOETA KOUTIvVAG VLA VAL OTEYVWOEL.

ANOOHKEYZH

Otav 8ev xpnolpomoleital n cuokeur, arnocuvdéote tnv amd tnv mpila. Amobnkevote to
TPOidV oe £NPO Kat KOAG aEPL{OHEVO LEPOG.

METADOPA

Juviotatal n Hetadpopd TOUu TPOIOVIOG OTNV apxikr Tou ocuckeuacia. MPOCEXETE TOUG
KkpadaouoUg Katd tn Letabopd.

AHHE (ANOBAHTA HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EZOMNAIZMOY)

H

I

AuTO 0 cUMPBOAO uTtOSNAWVEL OTL OTav 0 TEAKOG Xpriotng emBupel va amoppidel autd to
TPOLOV, TIPETEL VO QMOCTAAEL OF XWPLOTEG EYKATAOTAOELS GUANOYNG ylo QVAKTNON Ko
avoKUKAWON. ALoaxwpi{ovtag To CUYKEKPLUEVO TIPOLOV atd TAL OLKLAKA artOBANTa, 0 OYKOG Twv
amoBAATWY IOV AMOCTEAAOVTOL OTOUG AMOTEDPWTAPESG ATOPAATWVY 1) TIG XWHOTEPEG KELWVETOL
KAl KOt auTOV ToV TPOTo Slatnpouvral oL pucikol mopoL.
TENIKEZ OAHIIEZ AZDAAEIAL
MapakoAw Safdote TG odnyieg Xpriong TMPOCEKTIKA Kat OKOAOUBAOTE TG MAPOKATW
npodulaels aopadeiag. Kpatriote to eyxepidio yia pelovtkn avapopd kat otn Stdbeon
OAWV TWV XPNOTWV TNG CUOKEUNG.

o Mnv ayyilete KQUTEG EMLPAVELEG.

e Kpatrote Ta XEPLOL 00 LAKPLA OO T OUOKELH OTav EEKWVAOEL VO AELTOUPYEL.

e Mnv tonoBeteite peyaltepn moodtnta LAxapng aro tnv npoBAEMOUEVN OTO KEVIPO

™G kepaAng.

e JemepUTTWon mou SWOETE TN GUOKEUN o€ AANO ATopo Ba mpémel va cuvodeVETAL QO
TG 08nyieg xpriong.

e Mn opBr xprion tTng cUOKELNG Uopel va emidhepel BAGBN 1 Suchettoupyia.

e Mn XpNOLUOTIOLELTE TN CUOKEUN Kot Ta €§0PTALATA TNG yLa AAAN xprion oo tnv
ev8eSeLypévn f} TNV TIPOTELWVOHEVN QTTO TOV KATOLOKEUALOTH Xprion.

e Houokeun oag rpoopiletal LOvVo yLa OLKLaKA Xprion.
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. Body

Head

. Head handle
Bowl

. Transparent cover
. I/O Power switch

. Power supply cord
. Anti-slip feet

SAFE USE INSTRUCTIONS

ONOUAWN =

Read the user manual carefully before use. Please strictly observe the
instruction contained in this manual. Please keep the packaging and user
manual as it contains important information.

11. This appliance can be used by children aged more than 8 years and persons with reduced

physical, sensory or mental capacity or lack of the relevant experience and knowledge, only if

their actions are supervised or receive instructions concerning use of the appliance in a safe

way and understand the hazards involved from a person responsible for their safety.

12. Children shall not play with the appliance.

13. The appliance shall not be cleaned by children unless they are older than 8 and supervised

by an adult.

14. Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.

15. Surface of the appliance comes in contact with food, so it is very important to be cleaned

properly after use. Please clean it as below CLEANING INSTRUCTIONS.

16. This appliance is not intended to be operated with an external time switch or separate

remote-control system.

17. The maximum amount of sugar, which can be put in the product, shall not exceed 13

grams.

18. & Note! Burn Hazard! The appliance heats up to high temperatures during use.
Do not touch the hot surfaces.

19. Regularly check the power supply cord for damage. If the power supply cord is damaged, it

must be replaced by the manufacturer, an authorised service or a qualified person in order to
avoid hazard or injuries.
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MANUAL

INTRODUCTION

Thank you for choosing our product. We believe that using it will be a pleasure for you. Before
using the product, please read this user manual carefully, in particular the safe use instruction
and the cleaning and storage instructions. Please keep this manual for reference when using
the product.

INTENDED USE

e The appliance is intended for making cotton candy.

e The appliance is intended for home use only and may not be used for professional purpose.
Any other use is considered to be inappropriate and dangerous.

e The manufacturer is not responsible for any damage resulting from improper use of the
appliance.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

MODEL: JK-MO06

Power supply voltage: 220-240V, 50-60 Hz
Power: 450-550W

Main materials: plastic & stainless steel
Dimensions: approx. 25x25x18cm

CONTENTS OF PACKAGING

e
S

“ 1xspoon

0

After unpacking, make sure all of the listed items are present in the package. After unpacking

1 x Cotton candy maker

1 x user manual

the appliance, make sure that is works properly.

PRODUCT DESCRIPTION
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e [lpwv cUVSEDETE TN CUOKEUR, EAEVETE AV N TAON TTOU UTIOSEIKVUETOL 0T CUOKEUN
OUUDWVEL LE TNV TAON TNG KEVTPLKAG TIAPOXNG OTO OTIiTL 0aG. Av v LoXUEL KATL TETOLO,
NV XPNOLLOTIOLELTE TN CUOKEUN.

e Anoouvdeete mAvTa To KAAWSL0 PEVATOC Ao TNV TIpilat:

o Apéowg HETA TN XPron

o Otav 8ev XpnOLLOTOLELTE TN CUCKEUR

o TMpw tov kaBapiopd

o AmoouvsEaTe TNV GUOKEUN o TNV Tpila o€ Tepimtwaon mou eppaviotel
onotadAnote SucAettoupyia.

NPOZOXH:

e [ tnv anodpuyr nAektpomAnéiag, unv Bubicete MOTE TN CUOKEUT, TO NAEKTPLKO
kaAWS8L0 N o DI Héoa o€ VEPO 1) Léoa oe omolodAToTe GANO LYPO.

e Houokeun Sev MpEMEL va XpNOLUOTOLELTaL aTtd TTALSLAL ) ATOMOL UE LELWUEVEG
OWHOTIKEG ) TIVEUHATIKES LKAVOTNTEG XwPLg emtiBAedn kat av Sgv toug éxouv S00ei ot
anapaitnteg 0dnyieg yLa tn Xpron TNG GUCKEUNG oo KAMOLO ATopo UTeLBULVO yLa TV
aopAaAeLd Toug.

o BeBalwdeite 6T ta madLd Sgv XpNOLLOTOLO UV T GUOKEUN yLa Tt visL.

e Mnv abrjvete moté T cuokeun (eite eivat og Aettoupyia ite Ox1) xwpi eniPAedn oe
UEPOG IOV €X0UV TPOCBaon TaLSLA.

e 'EXETE MAVTO TN CUOKEUR UTIO TNV ETUTAPNON 00 KATA TV SLdpKeLa TNG Aettoupyiag
me.

e Jemepintwon mou urtdpxet eAdttwpa, BAABN A Tbavr BAARN petd and ntwon, Bydite
AUEOWG TO KOAWSLO Tou pelpaTog amd tnv npila. Mnv BAeTe MOTE TNV EAATTWHOTIKA
OUOKeUN o€ Aettoupyia.

e AV TO NAEKTPLKO KAAWSLO A TO DLG TNG CUOKEUAG 00¢ MABEL INWULA, AV N CUCKEUR 0ag
SuoAettoupyel 1 €xeL UTTOOTEL OMOLASATIOTE {NULA, NV XPNOLLOTIOLELTE TN CUOKEUN.

e Mnv abrvete To KOAWSLO TOU PEVUATOG VO KPEUETAL OE QLLXINPES YWVIEG TPATEQWV i
TIAYKWVY A va €pXeTal og emadn pe (eoTEG EMLPAVELEC.

e [loté unv aprvete 1o KOAWSL0 TOU PEUUATOG SUTAWHEVO KATA TN SLAPKELA XPAONG TNG
OUOKEUNG. ZeSUTAWOTE TO TeEAEiwG.

e Jemepintwon BAABNG TNG CUOKEUNG N TV EEXPTNUATWY TNG TOPOKAAOUE
anevBuvBeite oe eEELEIKEUUEVO TEXVLKO.

(BG) MALLIMHA 3A 3AXAPEH NAMYK
WHCTPYKL WU 3A YNOTPEBA

BbBEAEHUE

Bnaropapum Bu, ye 3aKkynuxTe TO3u NPOAYKT. BapBame, Ye Lie ocTaHeTe A0BO/HU. lMpoyeTeTe
BHUMATE/IHO MHCTPYKLMWUTE, Mpeau fa 3anodyHeTe Aa ynotpebssate npogykra. O6bpHeTe
0co6eHO BHUMaHME Ha MHCTPYKUMUTE U NpeaynpexaeHuaTa 3a 6e30nacHOCT, NoYMCTBaHE U
CbXpaHeHWe. 3anaseTe Te3n MHCTPYKLMM 3a Bbaella cnpaBsKa.

NPEAHA3HAYEHUE

e To3u ypeq e NnpefHasHayeH 3a NPUrOTBAHE HA 3aXapeH Namyk.

e Tosu ypea e npeAHasHauyeH camo 3a ynotpeba B LOMALLHU YCNOBUA U HE MOXKeE Aa
6bae M3non3BaH C Tbproscka Len. HeuenecbobpasHata ynotpeba Ha npoayKTa e
HenoAXoAALLA 1 MOKeE.

e [poV3BOAUTENAT HE HOCU OTTOBOPHOCT 3a MOBPEAMN Ha NPOAYKTA, Bb3HWKHA/IN B

pesynTaT Ha HenpasuaHa ynotpeba.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU

Mogen: JK-M06

3axpaHBaLL0 HanpexeHue:

220-240V, 50-60 Hz

MouwHocT: 450-550W

Matepuan: nnactmaca 1 Hepbaaema cTomaHa
MpubansutenHn pasmepu: 25x25x18cm

CbAbPHKAHUE HA ONAKOBKATA

e

1 X malwmnHa 3a 3axapeH namyk

o

<

1x mepuTeNHa NbXUYKa

|

10 x npbunLmM

n

1 X MHCTPYKUWMK 3a ynoTpeba

e Acest aparat este doar pentru uz casnic.

e Asigurati-va ca tensiunea indicata pe aparat se potriveste cu tensiunea de retea inainte de

a conecta aparatul. Daca nu, nu utilizati aparatul.
e Deconectati aparatul de la sursa de alimentare:
o Lascurt timp dupa utilizare
o €and nu utilizati aparatul
o Inainte de aintreprinde orice sarcini de curitare
o Daca apare o defectiune, deconectati imediat cablul de alimentare de la retea.

AVERTISMENT:
e NU scufundati aparatul / cablul / mufa in apa sau in orice alt lichid, pentru a evita socurile

electrice.

sau psihice, lipsa de experienta sau cunostinta, decat in prezenta unei persoane

responsabile pentru siguranta lor.

e Acest aparat nu este o jucarie. Copiii mici trebuie supravegheati pentru a va asigura cd nu

se joacd cu aparatul.

e Nu l3sati niciodata aparatul nesupravegheat (indiferent daca il folositi sau nu) intr-un loc

usor accesibil copiilor.
e Intimpul functionrii, nu Iasati aparatul nesupravegheat.

e Nu utilizati aparatul daca a cazut pe podea, daca exista semne vizibile de deteriorare sau

dacd are scurgeri. Deconectati imediat cablul de la sursa.

e Dacad cablul / fisa se deterioreaza, aparatul nu functioneaza sau se deterioreaza, nu utilizati

aparatul.

e Nu l3sati niciodatd cablul de alimentare agatat de marginile ascutite ale mesei / bancile sau

de atingerea suprafetelor fierbinti.

e Nu lasati niciodata cablul de alimentare incurcat in timpul functionarii. Descurcati-I

imediat.

e Daca aparatul sau accesoriile se deterioreaza, va rugam sa consultati un tehnician calificat.

(GB) COTTON CANDY MAKER
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Figura E ndepértarea capului.
C. Curdtati partea exterioard a aparatului cu o carpa umedd sau un burete neabraziv. Stergeti
cu un prosop uscat.

DEPOZITARE:

Daca aparatul nu este utilizat, deconectati-I de la priza. Depozitati produsul intr-un loc uscat si
ventilat.

TRANSPORTARE:

Este recomandat sa transportati aparatul in cutia originala. Fiti atenti in timpul transportarii la
socuri.

N Degseuri electrice si electronice :

Acest simbol indica faptul cd acest produs trebuie eliminat separat de deseurile menajere.
Produsul trebuie predat in vederea reciclarii, in conformitate cu reglementarile locale de mediu
pentru eliminarea degeurilor. Prin separarea unui produs marcat astfel de deseurile menajere,
ajutati la reducerea volumului de deseuri trimise la incinerare sau la groapa de gunoi si
minimizati potentialul impact negativ asupra sanatatii dumneavoastra si a celor din jur si
asupra mediului inconjurator.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA GENERALE

Va rugam sa cititi cu atentie manualul de instructiuni si sa urmati urmatoarele masuri de
siguranta. Pastrati manualul pentru referinte viitoare si disponibil pentru fiecare utilizator al
dispozitivului.

e Nu atingeti suprafetele fierbinti.
e (Cand folositi aparatul, tineti mainile departe de acesta.
e Nuumpleti prea mult recipientul de zahar din centrul capului.

o Tn cazul in care dati dispozitivul unei alte persoane, acesta trebuie s fie insotit de manualul

de instructiuni.
e Utilizarea neadecvatd a aparatului poate provoca vatamari sau defectiuni.

e Nu folositi scule sau accesorii pentru o lucrare care nu este proiectatd / recomandata de

producator.
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Cnep, KaTo OTBOPMTE OMNAaKOBKATa, yBEpeTe Ce, Ye BCWMYKM YacTU Ha ypeaa ca HalMuHW U ye
ypeabT GyHKLMOHMPa NpaBuIHO.

OMUCAHUE HA NPOAYKTA

Kopnyc Ha ypeaa

[naBa

LLndT Ha rnasaTa

KoHTeiHep

Mpo3payHa nperpaja Ha KoHTeliHepa
MpeBKaoYBaTeN Ha 3aXpaHBAHETO
3axpaHBall kaben

O NOU A WDN R

Kpauerta c rpalidepu

o

NHCTPYKLMWM 3A BE3OMACHOCT

MNpean ynotpeba, npoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKUMUTe. CnepBaiTe CTPUKTHO HacToALLUTE
MHCTPYKLUMKW. 3anaseTe UHCTPYKUMUTE M MHPOPMaLMATa OT OMaKoBKaTa 3a bbaella cnpaska,
TbI KaTo CbABPIKAT BaKHa MHPOPMaLMA.

1. YpensT moxe fa 6bae M3non3BaH OT Aela Ha Bb3pacT Haj 8 roguHn.  YpeasT He Tpabsa Aa
6bae M3non3BaH OT /LA (BKIKYUTENHO U Aeua) C orpaHuyeHn GU3NYECKU WK YMCTBEHMU
cnocobHocTH, 6e3 HabntoAeHWe OT OTFOBOPHO 3a TAXHATa 6e30NacHOCT nLe.

2. YBepeTe ce, Ye AeLiaTa He UrpaAT c ypeaa.

3. YpennT He TpabBa Aa 6bae NOYMCTBAH OT Aela Ha Bb3PACT Nnoa 8 roauHu. MouncTsaHeTo
TpAbBa BUHArM Aa ce U3BbpLUBA MO HabNOAEHWE HA Bb3PpaCTeH.

4. MNaseTe ypeaa 1 3axpaHBalma kaben, ganey ot geua nog 8 roauiuHa Bb3pacT.

5. Yactute Ha ypeaa, KOUTO B/M3AT B KOHTAKT C XPaHUTENHM NPOAyKTW, Tpabsa ga 6baat
NoAAbP}KaHWU YMCTH, cbrnacHo pasgen VI, ,,MHCTPYKUWW 3A NMOYUCTBAHE”

6. MPOAYKTHT He e NpeAHa3HayeH 3a ynoTpeba ¢ BbHLWHO pene A AUCTaHLMOHHO ynpaBneHue.
7. MaKCcMManHOTO KOAIMYECTBO 3axap, KOETO MONe A3 Ce MNOCTaBu B KOHTEWHepa npu eaHa
ynoTpeba, He TpabBa Aa Hagsuwaga 13r.

, A\

3abenexka! OnacHocT ot usrapsaxe!
YpeawT ce HarpsABa No Bpeme Ha ynotpe6a. He AoKoCBaiiTe HaropeLleHUTe NOBbPXHOCTY.
9. MposepnBaiTe pefoBHO 3axpaHBalwmsa Kaben 3a nospesa. AKo KabensbT e nospeaeH, Toi
TpabBa fa 6bAe CMeHeH OT MpoW3BOAMTENA ,0T YMbJAHOMOLLEH HEroB NpeAcTaBUTeN UK
KBaNMOMUMPaAH TEXHWMK, 3a Aa ce u3berHaT 3N10MoNYKU UAN HapaHABaHe.
10. To3u ypeps e npesHasHayeH 3a ynotpeba B 4OMALLHW YCNOBUA UAK:

e Kato obopyaBaHe B Tpanesapuu Ha MarasuHu Uau Apyrv paboTHW NPOCTPaHCTBa

e Hasuun

e B XOTencku ctau, MoTenu 1 Ha Apyrv paboTHu mecTa

e B naHcMoHKM
CnepBaiiTe BHUMATENHO T€3W MHCTPYKLMM, [OKATO M3MN0/3BaTe NPOAYKTa U BUHArK 3anassaiite
npeaynpexaeHvaTa U MHCTPYKLMUTE 3a 6e30MacHOCT,  KaKTo cinesBa:

e He wu3non3BaiiTe NpoAyKTa B CbYETAHME C PE3EpBHU YaCTU WAU ENEMEHTU OT Apyru
npoussoguTenn.

¢ [pov3BOAUTENAT HEe MpenopbyBa ynoTpebata Ha KaKBUTO U A3 BUAO pe3epBHM YacTu, Tbi
KaTo ToBa 61 morno Aa npegnssuKa HapaHABaHe.

e aseTe ypena fJaney oT BoAa M Bnara. 3a Aa usberHete KbCco CbeAWHEHUE, He moTansainTe
Kabena, LWwencena n KOATO U Aa 6UN0 Apyra YacT Ha ypesa BbB BOAA UM APYra TEYHOCT.

* 3a ga npeanasuTe 3axpaHBalLMA Kaben oT noBpesa, He ro NocTaeanTe BbPXy U B 6iM30CT 40
OCTpU NpegmeT U ropeLm NoBbPXHOCTHU.

¢ HE nocrasaiite ypesa Bbpxy Unu 61130 A0 ropeLy, eneKTpUYeckn KOT/IOH, ra3oB KOTIOH Uau
bypHa.

*Tpsabsa Aa ce BHMMaBa 0CO6EHO Mpu NPemecTBaHe Ha YCTPOWCTBOTO.

*HE ocrassiiTe ypeaa 6e3 Haa30p No Bpeme Ha ynotpeba uim Korato e BK/IKUYEH B KOHTAKTa.
e[lpoBepeTe BLTPELLIHOCTTA Ha HarpesaTens 3a YyKau npeaMeTv npeauy ynotpeba.
eHarpsBaluaTa r1aBaTa MOXe [a Ce Harpee MHoro. M36areaiiTe KOHTAKT, Npeau 4a ce OXnaau.

L4 3aXpaHBaLLLMﬂT Kaben Ha NPOAYKTa € KbC, 3a Aa ce nsberHe onacHoOCT OT 3annTaHe Ha
kabena u npeobpbluaHe Ha ypeaa.

O,El,pmee pbueTe Cu ganed OT ypeda, Korato NpeBKA0YBaATENIAT HA 3aXPaHBAHETO e BKJ/0YeH U
Ce BbpTU.

L4 E'b,que ocobeHo BHUMATE/NIHWN, aKO U3MN0/13BaTE MO-AbNblrr 3aXpaHBalLl, kaben. HomuHanHata
MOLWHOCT Ha MpeXKaTa, TpHGBa Aa e NOHe KOJIKOTO Ta3u Ha ypeaa.

L4 Ypep,bT MOXe fa 61:,qe BK/IKOYEH B 3aXpaHBaHeTO, CaMO aKO HanpeXxeHWeTo Ha MpeXKaTa e
e/1HaKBO C TOBa, U3NNCAHO BbPXY ypeaa.

o HE n3non3BaiTe ypeaa, ako LWencensbT AN 3aXpaHBaLLMAT Kaben ca NoBpeaeHu.

e OnakoBKaTa He e urpayka.

HAYMH HA YNOTPEBA
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A 0
Figura C Punerea zaharului in recipient.

6. Porniti aparatul mutand comutatorul in pozitia I.

MENTIUNE - Folositi zahdr alb. Pentru a obtine vata de zahar cu diferite arome si de diferite
culori, puteti adduga colorant alimentar pudra. Astfel puteti face vata de zahar de diferite
culori si arome.

7. Dupa circa 2-3 minute puteti observa o suvitd de vatad - trebuie sd incepeti sa o puneti pe un
betisor, tineti-l in pozitie verticald. Deplasati betisorul in interiorul bolului in directie circulara
in timp ce intoarceti betisorul intre degete. Cand se face vata de zahar, tineti betisorul
orizontal deasupra capului, rotindu-I totusi intre degete (Fig D). In timp ce tineti betisorul in
pozitie orizontald, rotiti-| dintr-o parte a bolului in alta, asigurandu-va ca toata vata de zahar a
fost acumulata de pe marginea bolului.

Figure D Tntoarcerea si tinerea betisorului in pozitie orizontal

8. Dupa epuizarea zaharului, mutati comutatorul in pozitia O pentru a opri aparatul. Puteti
adduga o altd lingura de zahdr numai dupa ce piesa centrala se opreste complet. De data
aceasta, vata de zahar trebuie sa se facd mai repede, deoarece aparatul este deja incalzit.

MENTIUNI IMPORTANTE
Nu ad3ugati mai mult de 13g de zahar.
Dupa utilizarea aparatului Idsati-l sa se raceasca.

INSTRUCTIUNI DE CURA]'ARE, DEPOZITARE Sl TRANSPORTARE

CURATARE:

A. Tnainte de curatare deconectati aparatul de la priza si asteptati sa se riceasca.

B. Dupé ce aparatul s-a récit: Indepartati capul din mijloc, trigandu-l in sus (Fig. E). Indepartati
capacul transparent si bolul de pe baza aparatului. Spalati capul, capacul transparent si bolul cu
apa calda. Clatiti-le si Idsati sa se usuce.
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Cand folositi aparatul, tineti mainile departe de acesta. Mai ales cand capul
se misca.

1. Tnainte de a utiliza aparatul asigurati-vd c3 toate piesele sunt corect montate. Asigurati-vé
ca capul este pozitionat corect pe suport (Fig. A) si bolul este montat pe corp (Fig. B), apoi
capacul transparent trebuie montat pe bol.

Figura A Cap cu canelura care se potriveste cu arborele aparatului
i SR

Figura B bolul este montat pe corp

Figura B capacul transparent montat pe bol

2. Verificati daca cablul de alimentare nu se afld in apropierea apei.

3. Cand aparatul este deconectat de la comutatorul 1/0 in pozitia O, conectati cablul la o priza
apropiata.

4. Porniti aparatul mutand comutatorul in pozitia | si asteptati timp de cel putin 3-5 minute.
Tn acest timp, aparatul se incélzeste si capul se roteste, nu atingeti suprafata.

5. Apoi mutati comutatorul in pozitia O si puneti o lingura de zahar in deschiderea centrala.
(Fig. C).
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Masete pbLeTe cv Aaney oT ypeaa, No Bpeme Ha pabota, ocobeHo, fOKaTo rnaBarta ce BbpTu.

1. Mpeay Aa v3nonsearte ypeaa, ce yBepeTe, Ye BCUYKU HEroBM YacTu ca NOCTAaBEHU MPaBUIHO.
YBepeTe ce, Ye rnaBata e NPaBWAHO MOCTaBEHA B rHe340TO (durypa A) v 4Ye KoHTelHepa e
nobpe npukpeneH Kbm kopnyca (urypa B). Mperpagata Tpsabsa Aa ce NpUKpenu Kbm
KOHTelHepa 1 Aa ce ¢1Kcmpa ¢ NpbeTeHa.

durypa A : r1aBa C 0TBOPU, KOUTO NPUAATAT KbM Kopryca Ha ypeaa

3
=

®urypa B : KynaTa e dprKcpaHa Kbm TA0TO.

.

®urypa B : [po3payHuAT Kanak e NpucnocobeH Kbm Kynara.

2. MoTpebutenat Tpabea f4a ce yBepH, Ye 3aXpaHBaLLMAT Kabes He ce HamMpa A0 BOAA U/ CbA,.
3. U3kntoueTte ypeaa upes GpyHKLUMOHAIHWA ByTOH (nosuumna 0) v ro BrAtOYETE B HA-6aM3KMA
KOHTaKT.

4. BkatoueTe ypesa, KaTo peryimparte NpeBsK/OYBaTEA Ha No3uuma | 1 n3dvakaiTte 3-5 MUHYTH
fa ce 3arpee. pe3 ToBa Bpeme yCTPOMCTBOTO Ce 3arpsiBa W rnasaTa ce BbpTU. He AoKocBaiiTe
NOBbPXHOCTTA.

5. Cnep, ToBa rocTaBeTe OTHOBO MPEBK/IOYBATENA HA no3uuma 0 u npubaseTe TOYHO eaHa
paBHa MepUTE/IHA TbKUYKA B LieHTpanHus oteop (Purypa C).
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A [ ]
®urypa C MocTasAHe Ha 3axap B Cbaa

6. BkNtoYeTe OTHOBO ypeaa, KaTo peryamparte NpeBK/IoYBaTeNA Ha NO3nLMA |.

3ABE/NIEXKA — M3non3Baiite 06uKHOBeHa H6sna 3axap. MoxeTe fa fobaBuTe cnafKkapcka 6ona B
No6UMUA cv LBAT, 3a Ja NPUAAAETE Pa3AvyeH LBAT U BKYC Ha 3axapHWA namyk. Taka, moxeTe
A NPUroTBMTE 3aXapeH NamyK C PasNIuyHM BKYCOBE U LIBETOBE.

7.Cnep 2-3 MMHYTU  LLLe 3anN0oYHaT Aa ce 06pasysaT ,KOHLM” 3axapeH namyk. 3ano4yHeTe 4a rm
yBMBAaTe OKONO [AbpBeHa npbuuua. TpabBa fa AbpKUTe NpbyMuaTa BbB BEPTUKANHO
no/ioXKeHWe. BbpTete NpbyMuaTa Mo NepumeTbpa Ha KoHTelHepa U1 e4HOBPEMEHHO C TOBa
BbpTETE MPbUYMLATA OKONO COBCTBEHATA U OC MeXAy NpbcTuTe cu. Korato 3axapHUAT namyk e
roToB, 3aZpbKTE MPbUMLATA B XOPU3OHTA/NHO MONOMKEHWE Hag [1aBaTa Ha ypesa, Kato
npoab/ikasate 4a A BbPTUTE MeXAy npbcTute cv (Purypa D.). [lokaTo BbPTUTE NpbUMLATa,
LbPKENKU A B XOPU3OHTA/HO MONOKEHWE, NPUABUXKETE A BHUMATEHO OT eHaTa KbM ApyraTa
CTpaHa Ha KOHTelHepa W A W3npaseTe, KaTo NPeABapPUTE/IHO Ce YBEpPUTE, Ye NamyKbT e Aobpe
3aKpeneH 3a npbunLaTa.

®urypa D BbpTeTe npbunLaTa v A 3a4pbKTE B XOPU3OHTAZTHO NONOXKEHME.

8. Cnep, KaTo 3axapTa ce u34epna, M3KAloYeTe ypesa, KaTo peryaiuparte NpeBKAOYBaTeNs Ha
nosuumna 0. MoxeTe aa npubasuTe olle 3axap, Camo KOraTto rnasata e Cnpasia Hanmb/iHO Aad
paboTtn. To3n MbT 3aXapHUAT NamyK Le ce obpasysa No-6bP30, Thit KaTo ypeasT Beve e fobpe
3arpAr.

BAXHW 3ABEJIEXXKU
He nocTasaiTe noseye oT 13 r 3axap 8 oTBOpA.
OcraBeTe ypeaa fa U3CTUHe HanbAHO cieq, ynoTpeba.

MHCTPYKLIN 3A NOYNCTBAHE, CbXPAHEHME U NPEHACAHE

NOYNCTBAHE:

A. Mpean pa 3anodyHeTe Aa MoyucTBaTe ypeaa, M3KKOYeTe ro OT KOHTaKTa M ocTaseTe Aa
M3CTUHE HaMbJIHO.
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este deteriorat, acesta trebuie schimbat de producator, o persoana autorizata sau un centru de
reparatii pentru a evita pericolele sau accidentarile.

10. Acest aparat este destinat utilizdrii casnice si conditii similare precum:

e O sald de mese intr-un magazin, un birou sau alte medii de lucru.

e Ferma.
e Tn camere de hoteluri sau alte medii similare.

Va rugdm sa cititi instructiunile de utilizare cu atentie inainte de a utiliza produsul si respectati
avertismentele de mai jos:

e Nu folositi alte elemente sau piese de la un alt producator.
e Producdtorul nu recomanda utilizarea accesoriilor. Aceasta poate provoca traume.

e Pdastrati aparatul departe de apa si umiditate. Pentru a evita electrocutarea, nu introduceti

cablul, stecdrul sau alte piese componente ale aparatului in apd sau in alte lichide.
e Protejati cablul de alimentare nu il I3sati suspendat pe margini ascutite.

e NU puneti pe sau aproape un arzdtor cu gaz fierbinte sau electric sau intr-un cuptor

ncdlzit.
e Trebuie folosita o precautie extrema la mutarea acestui aparat.
e NU l3sati aparatul nesupravegheat in timp ce il folositi sau cand este conectat la o priza.

e Verificati in compartimentul elementului de incdlzire lateral daca exista obiecte straine

nainte de utilizare.
e Capul de incdlzire din centru se poate infierbanta. Evitati contactul pana la racire.
e Cablul de alimentare este scurt pentru a reduce riscul de impiedicare intr-un cablu lung.
e Tineti mainile departe de aparat atunci cand comutatorul | / O este in pozitia | si se invarte.

e Puteti folosi un prelungitor, dar cu atentie. Evaluarea electrica marcata trebuie sa fie cel

putin la fel de mare ca cea a aparatului.

e Aparatul poate fi conectat la prizd numai dacd curentul electric corespunde indicatiilor de

pe aparat.
e NU operati aparatul daca cablul de alimentare sau stecarul este deteriorat.

e Ambalajul si componentele lui nu sunt jucarii.

UTILIZARE
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. Corp

Cap

. Maner cap

Bol

. Capac de plastic transparent
. Comutator pornire/oprire 1/0
. Cablu de alimentare

. Picioruse impotriva alunecarii

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile inainte de utilizare. Va rugam sa
respectati cu strictete instructiunile din acest manual. Va rugam sa pastrati
ambalajul si manualul de utilizare deoarece contine informatii importante.

1. Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta mai mare de 8 ani persoane cu capacitate
fizica, senzoriald sau mentald redusd sau lipsd de experientd si cunostinte relevante, numai
daca actiunile lor sunt supravegheate sau primesc instructiuni privind utilizarea aparatului
intr-un mod sigur si inteleg pericolele implicate de o persoand responsabild de siguranta
acestora.
2. Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.
3. Aparatul nu trebuie curatat de copii, numai daca sunt mai mari de 8 ani si sub
supravegherea unei persoane adulte.
4. Nu l3sati aparatul si cablul de alimentare la indemana copiilor sub 8 ani.
5. Suprafata aparatului vine in contact cu produsele alimentare, deci este foarte important sa
fie curdtat corespunzator dupa utilizare. Va rugam sa il curdtati ca mai jos INSTRUCTIUNI DE
CURATARE.
6. Aparatul nu poate fi utilizat cu un cronometru exterior sau sistem de control.
7. Cantitatea maxima de zahar utilizata, nu trebuie sd depdseasca 13g.
8. Mentiune: Pericol de arsuri! Aparatul se infierbanta in timpul utilizarii.

& Nu atingeti suprafetele fierbinti.

9. Verificati periodic cablul de alimentare dacd nu este deteriorat. Dacd cablul de alimentare
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B. Cnep KaTo ypeAwbT M3CTUHE: OTCTpPaHeTe r/aBaTta, Kato usgbpnate Harope. OCBOBOAETE
KOHTeliHepa, KaTo ro 3aBbpTuUTe Ha AscHo. OTCTpaHeTe KynaTta oT ypeaa (durypa E). U3muiite
raBaTa U KOHTeliHepa ¢ Tonna Boga. M3annakHeTe u uscyluete.

durypa F OTcTpaHaBaHe Ha rasaTta

C.  MMouncTBaiiTe BbHLIHATA YacT Ha ypeAa C BAaxHa Kbpna uauM meka rbba. Moacywere c
KyXHEHCKa Kbpna.

CbXPAHEHWE

KoraTo ypesbT He ce ynoTpebsBa, U3KAOYETE LWEencena oT KOHTaKTa. CbxpaHABaiTe NPoAyKTa
Ha CyX0 M MPOBETPUBO MACTO.

NPEHACAHE

MpenopbyBa ce fa NpeHacATe NPOAYKTa B OpPWUTMHaAHaTa My onakoBKa. M36arsaiTte yaapu no
BpeMe Ha npeHacsHe.

10.  U3XBBPNAHE HA CTAPO ENNEKTPUYECKO U E/IEKTPOHHO OBOPYABAHE:

N Ta31 MapKMPOBKA MOKa3Ba, Ye TO3W MPOoAyKT He TpAbBa Aa ce TpeTupa KaTto AoMalueH

oTnasbk. Toit Tpabea fa 6bae NpeaafeH B CbOTBETHUA CbbupaTeneH NyHKT 3a peuuKkanpaHe Ha

€/1eKTPUYECKO M eNeKTPOHHO obopyaBaHe 3a NpefOTBPaTABAHE Ha €BEHTyasHW Bpeau 3a

oKonHaTa cpesa

WUNM  YOBELIKOTO 34paBe B pe3ynTaT Ha HEKOHTPOIMPAHO W3XBbPAAHE Ha OTnagbLu.

PeuuKAMpaHeTo Ha MaTepuanunTe Le NOMOrHe 3a 3ana3BaHeTo Ha MPUPOAHUTE Pecypcy.
CbOTBETCTBUE C OBPA3LIUTE HA EC

To3n ypes, e CbInacyBaH C W3WCKBAHMATa Ha [JMpPeKTUBaTa 3a EnekTpomarHutHa

CbBMecTmocT (EMC) u paupekTMBaTa 3a HWCKO Hanpexenue (LVD), kato ToBa ce

yAocToBepsiBa OT eTuKeTa CbC 3Hak CE M CbnbTcTBa OT AeKk/napauus 3a CbOTBETCTBUE C

esponeinckute o6pasum.

OBLL YKA3AHUA 3A BE3ONACHOCT

Mons, npoyeTeTe UHCTPYKLMUUTE BHUMATE/IHO W CNefBaiiTe CTPUKTHO CAefHWUTe npeanasHu

MepKu 3a 6esonacHocT. 3anaseTe ynbTBAHETO 3a GbAeLM CNPaBKU U HA Pa3NoNoXKeHne Ha

BCEKM cneaBaly notpebuten Ha NnpoayKra.

* He goKocBaiiTe ropeLuym noBbpXHOCTY.

o[Ipb)KTe pbLIETE CU Janey OT ypeaa, KoraTo 3anoyHe ga pabotu.
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eHe nocrasAaiiTe NoBeye 3axap B LLEHTbpa Ha rnasaTa oT NpeABUAEHOTO.
*AKO AafeTe yCTPOMCTBOTO Ha APYro /nue, To TpsabBa Aa 6bae NPUAPYKEHO OT MHCTPYKLUUTE
3a ynorpeba.
* AKO He 13M0/13BaTe NPaBUIHO YPeAa MOXe A3 ro NoBpeauTe Uamn Aa He paboTy HOPMasHO.
* He 1M3non3BaiiTe MHCTPYMEHTU WIN aKCecoapu, KOUTO He ca MPOEeKTUPaHW UAK NpenopbyYaHn
OT NpousBoOAUTENA.
¢ To3un ypeg, e camo 3a AOMALUHO NO/3BaHe.
* YBeperTe ce, Ye HanpexeHWeTo, 0603Ha4YeHo Ha ypeaa CbOTBETCTBA Ha TOBA B OMa BU Npeau
Aa ro BKAounTe. AKO HE CbOTBETCTBA He o U3Mon3BaiTe.
® N3KkNtoueTe ypeaa OT KOHTaKTa Npu CefHUTE Cayyau:

* BeaHara cnep ynotpeba

® KOraTo He U3non3gare ypeaa

* npeay Aa npeanpuemeTe KakBoTo U Aa e 61N0 nouncTeaHe
e [lpu eBeHTyanHa HeW3NPaBHOCT, He3abaBHO W3KAlOYeTe 3axpaHeawwmsa Kaben ot
eNeKTpuyecKkaTa mpesxa.
BHUMAHMUE:
e He notansiTte ypesa/kabena/wencena sbs Boga UM Apyra TEYHOCT, 3a Aa ce n3berHe ToKos
yaap.
e To3u ypes He e mMpefHa3HayeH 3a MON3BaHE OT XOpa (BKAOUMTENHO Aeua) C MOHWKEHU
OU3NYECKU, CETUBHM MM YMCTBEHM CNOCOBHOCTM, IMMCa HA ONWUT U 3HAHUA, OCBEH aKo Te He ca
ocTaBeHW noj, HabnlAeHWe UAM MHCTPYKTMpaHU 3a ynoTpebata Ha ypeaa oT nuue, Koeto e
OTroBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHocT.
¢ To3u ypea He e urpayka. feuara Tpabsa Aa ce KOHTPONMPAT, 33 A Ce rapaHTUpa, Ye Te He CU1
UrpasT c ypesa.
* HuKora He ocTaBaiTe ypeaa 6e3 HabnoaeHve (HE3aBUCMMO AanKn o U3MN0/3BaTe UK He) Ha
MACTO, IECHO AOCTBLMHO OT Aeua.
* Mo Bpeme Ha paboTa, He ocTaBaiTe ypesa 6e3 HabaogeHue.
* He u3nonseaiite ypesa, ako e nafHan Ha Noaa, ako MMa BUAMMM NPU3HALM Ha noBpeaa Uan
aKo npoTuya. M3kntouere kabena ot wencena HesabasHo.
¢ AKO KabenbT/LWencenbT ce NoBpeay, ypeasT He paboTv HOPMAHO WM MMa KaKBaTo M Aa e
6uno nospesa He Tpabea Aa ro nsnonssare.
* HuKora He ocTaBAlTe 3axpaHBalymaA Kaben Aa BUCK OT ocTpu pbboBe Ha maca WM NIoT U Aa
ce JOKOCBA A0 ropeLLy NOBbPXHOCTY.
¢ Hukora He ocTaBsaiTe 3axpaHBaluma Kaben Aa e 3anneteH no Bpeme Ha pabota. BegHara ro
pasnauTamTe.
e B cnyyaih Ha nospeda Ha YCTPOWCTBOTO W/IM HETOBUTE YacTW, MONA OBbpHETE Ce Kbm
KBaNUOULMPAH TEXHUK.

(RO) APARAT PENTRU VATA DE ZAHAR
Instructiuni de utilizare

Introducere
V& multumim pentru alegerea produsului nostru. Va dorim o utilizare placuta. Tnainte de prima
utilizare, va ruga, sa cititi cu atentie instructiunile, in special avertismentele si instructiunile de

curatare si depozitare. Va rugam sa pastrati instructiunile pentru consultari ulterioare.

UTILIZARE
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e Acest aparat este destinat pentru a face vatd pe bat

e Numai pentru uz casnic, nu este indicat pentru uz profesional. Orice alt mod de utilizare
este considerat neadecvat si periculos.

e Producdtorul nu este responsabil pentru deteriorarile rezultate in urma utilizérii neadecvate
a aparatului.

Specificatii Tehnice

Model: JK-M06

Alimentare: 220-240V, 50-60 Hz

Putere: 450-550W

Materiale principale: plastic & otel inoxidabil
Dimensiuni: aproximativ 25x25x18cm

CONTINUTUL AMBALAJULUI

e
5

“ 1xlingura

' fmne llO x bete

1 x Aparat pentru vata de zahar

1 x Instructiuni de utilizare

Dupad despachetare asigurati-va ca toate piesele sunt prezente in ambalaj. Dupa despachetarea
aparatului asigurati-va cd acesta opereaza adecvat.

Descrierea produsului
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